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Цыдып Балданович Цырендоржиев



Данное издание отражает литературную, 
журналистскую, общественную деятельность 
члена Союза писателей СССР и РФ, члена Союза 
журналистов СССР и РФ, заслуженного работника 
культуры Республики Бурятия, лауреата 
литературной премии им. И. К. Калашникова, 
Лидера культуры Республики Бурятия 2015 года 
Цыдыпа Балдановича Цырендоржиева.

Указатель состоит из двух разделов: 
«Библиография произведений Ц. Б. Цырендоржиева» 
и «Литература о жизни и творчестве Ц. Б. 
Цырендоржиева». В первом разделе указаны 
основные произведения Ц. Цырендоржиева, 
изданные отдельно, а также опубликованные в 
сборниках и периодических изданиях, 
публицистические статьи, переводы произведений 
писателя на русский язык. Во втором разделе 
представлен список литературы о творчестве Ц. Б. 
Цырендоржиева, рецензии на его произведения. 
Материал, который не удалось просмотреть de 
vizu, отмечен знаком «*».

Расположение материала в первом разделе -  в 
прямой хронологии. Это дает возможность 
проследить творческий путь писателя. Во втором 
разделе материал представлен в алфавите авторов 
и заглавий.



Хронологические рамки указателя -  1973­
2018 гг., приведены материалы на русском и 
бурятском языках. Библиографчиеское описание 
дано в соответствии с ГОСТ 7.1. -  2003 
«Библиографческая запись. Библиографическое 
описание».

При составлении биобиблиографического 
указателя просмотрены каталоги, картотеки, а 
также фонды Национальной библиотеки 
Республики Бурятия, Центральной городской 
библиотеки имени И. К. Калашникова, личный 
архив Ц. Б. Цырендоржиева.

Пособие рассчитано на краеведов, историков, 
литературоведов, библиотечных работников, а 
также на всех, кто интересуется творчеством Ц. Б. 
Цырендоржиева. Издание не претендует на 
абсолютную полноту охвата источников.

Цырендоржиев Цыдып Балданович

Прозаик, поэт, публицист Цыдып Балданович 
Цырендоржиев -  талантливый автор произведений 
о сельских тружениках и их буднях, буддийских 
священнослужителях и святынях -  внёс большой 
вклад в развитие литературного процесса 
республики. Его перу принадлежат девять 
опубликованных книг, рассказы, 25 повестей, 8 
романов, стихотворения и поэмы, большая их 
часть ждёт своего издания. Несмотря на болезнь,



писатель продолжает работать над новыми 
текстами.

Познание жизни продолжается в новых 
книгах одного из самых плодовитых бурятских 
прозаиков начала XXI века: близятся к 
завершению роман «Алаг шаазгай» («Пёстрая 
ворона») и документально-автобиографический 
роман «Уняартан байна нютагтамни...» («Родина 
моя в мареве купается...»); начаты романы 
«Үйлын урн» («Возмездие»), «Татуур» («Омут»), 
«Хэмээхэй» (имя героя), повести «Хул эреэн 
Шарик» («Шарик с белой отметиной на ноге»), 
«Гурбан удэр» («Три дня»). Писатель полон 
творческих планов: задумана трилогия о хори- 
монголах времён Бальжин-хатан. Мысль: «Я 
чувствую, что что-то не завершил...» -  не даёт 
остановиться, поставить точку, напротив, 
заставляет брать чистый лист бумаги и нести 
читателям свой опыт жизни и глубокие 
философские размышления.

Прозаик придерживается принципа 
достоверности, отталкивается от жизни, строит 
сюжеты практически всех произведений на 
реальных событиях, о которых слышал/читал или 
в которых участвовал сам; почти у всех основных 
героев есть прототипы. Другим важным принципом 
творчества является сюжетообразующая оппозиция 
категорий «добродетель/грех» («буян/нугэл»), в 
основе которой лежит буддийская концепция о



месте и предназначении человека. Личностная 
идентификация и судьбы героев зависят от 
соблюдения или нарушения данных категорий. 
Писатель заостряет внимание на внутреннем 
стремлении персонажей к осознанному или 
неосознанному совершенству, на поисках простым 
человеком Бога в своей душе, постоянном 
обретении высоких принципов. Он пишет только 
на бурятском языке, что сегодня является большой 
редкостью. Сочный, богатый, выразительный язык 
заставляет читателей эмоционально реагировать, 
подталкивая к рефлексии и решению сложных 
философских вопросов.

Путь Ц. Цырендоржиева к читателю и 
признанию оказался тернистым и долгим, на что 
повлияли и поведение художника, не 
подыгрывавшего обстоятельствам текущего 
времени, вкупе с порой резкими 
бескомпромиссными высказываниями. Так, на 
обсуждении в Союзе писателей Бурятии вопроса о 
положительном герое в бурятской литературе он 
сказал, что сложная противоречивая природа 
человека не позволяет создать абсолютно 
положительного персонажа, что шло вразрез с 
основополагающим положением
социалистического реализма.

Творчество самобытного писателя мало 
изучено в бурятском литературоведении. О книге 
«Папансаг» написал специалист по детской



литературе Бурятии В. Д. Жапов [207]. Известный 
учёный-бурятовед С. Ж. Балданов проанализировал 
прозу в целом [188]. Прекрасный специалист 
бурятской литературы С. Г. Осорова обратила 
пристальное внимание на прозу Ц. 
Цырендоржиева 1990-2000-х гг., ввела в 
литературоведческий оборот новые тексты, в 
частности, «Тохёолгон», «Хахасалган», «Түмэр 
харгын хажууда», «Хуурайн дабаанай 
„шүдхэрнүүд”», «Хододоо үдэр байдаггүй», 
глубоко и точно интерпретировала их [216], 
выделив религиозно-философские проблемы. В 
статье Т. Баларьевой повесть «Тохёолгон» 
рассмотрена в контексте буддийской философии 
[187]. О произведениях национального прозаика 
писали читатели и писатели, в том числе Ц-Д. 
Дондокова, Ц. Галанов, Ц. Номтоев, М. Осодоев, 
А. Содномов, Э. Бальжинимаев, Б. Ширапов. 
Проза ведущего бурятского писателя ожидает 
своих вдумчивых исследователей.

Ц. Б. Цырендоржиев -  член Союза писателей 
СССР и РФ, член Союза журналистов СССР и РФ. 
У писателя немного наград: удостоен званий 
«Заслуженный работник культуры Бурятской 
ССР» (1991), «Лидер культуры Республики 
Бурятия 2015 года», награждён медалью «За 
строительство Байкало-Амурской магистрали», а 
также двумя юбилейными медалями и дипломом 
участника укладки «„Золотого” звена на БАМе»



(1984). Лауреат Республиканской литературной 
премии имени И. К. Калашникова за повесть 
«Тохёолгон» (Равноденствие). Он дважды 
номинировался на Г осударственную премию 
Республики Бурятия в области литературы и 
искусства: в 1993 г. (повесть «Папансаг») и в 2015 
г. (роман «Вечного дня не бывает...»). Стипендиат 
правительства Бурятии (2016).

Бадуева, Г. Ц. Введение / /Цыдып Цырендоржиев : 
Литературная биография/Г. Ц. Бадуева. -  Улан-Удэ : 

Изд-во Бурят, гос. ун-та, 2017. -  С. 3-5, 72.



БИБЛИОГРАФИЯ ПРОИЗВЕДЕНИЙ 
Ц. Б. ЦЫРЕНДОРЖИЕВА

Отдельные издания
1. Энхэрэл: шүлэгүүд = [Нежность: лирические 

стихотворения] / Ц. Б. Цырендоржиев; уран 
зур. П. С. Гурьянов. -  Улаан-Үдэ : Буряад. 
ном. хэблэл, 1979. -  54 н.

2. Шалсаанын хойморто: повестьнууд = [У 
подножия Челсаны]: повести / Ц. Б. 
Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : Буряад. ном. 
хэблэл, 1982. -  127 н. -  Гаршаг\ У подножия 
Челсаны; Эдир мүрдэгшэд (Юные 
исследователи); Хуушан хүүргэ (Старый 
мост).

3. Талын зүргэнүүд: новеллэнүүдһээ бүридэһэн 
повесть = [Такая простая жизнь: повесть в 
новеллах. В другом переводе: Степные 
тропы] / Ц. Б. Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : 
Буряад. ном. хэблэл, 1985. -  248 н. -  Гаршаг\ 
Пагма хээтэй; Нэгэ үдэр (Один день); 
Киномеханик Санжа; Равиль; Түймэр 
(Пожар); Ерофей Шашкин; Сагаан үбгэн 
(Седовласый старик); Фрося; Аадар (Гроза); 
«Зальхай» Дулма (Распутная Дулма); Дуугай 
Гатаб (Молчаливый Гатаб); Лама; 
Мүнсэлмаа; Пүүлшын уулзалга (Последняя 
встреча); Бүүбэй; Гымпил ахай; Нухэрэй 
захяа (Наказ друга); Шарын Дулма; Должит;



Номто Санжидмаа хоёр (Номто и Санжидма); 
Сагай сууряан (Эхо времени); Алёшын эхэ 
(Мать Алёши); Талын дуун (Степная песня); 
Эсэгын бусалга (Возвращение отца); 
Бусахагүй (Не вернётся); Мокровтон 
(Мокровы).

4. Папансаг: повесть, рассказууд = [Друг мой
Пушок: повесть, рассказы] / Ц. Б.
Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : Буряад. ном. 
хэблэл, 1990. -  192 н. -  Гаршаг\ Папансаг; 
Шираб баабайн хөөрөөнүүдһээ (Из рассказов 
дедушки Шираба); Бишыхан Баяр тухай 
хөөрөөнүүдһээ (Из рассказов о маленьком 
Баире); Үглөөгүүр бодоходо, юундэ хүндэб? 
(Почему по утрам трудно подниматься?); 
Нэгэ нэгээр абахада, дууһаха ту? (Кончится 
ли, если брать по одной?); Стол доро 
унтахамни ту? (Можно поспать под столом?); 
Баярай дуран гутаба (Что возмутило Баяра); 
Ургана гээшэ губ? (Расту ли я?); Эжы юундэ 
бархираа хаб? (Почему плакала мама?); 
Мүнгэ урьһаар угэхэ гут? (Дадут ли взаймы 
деньги?)

5. Хуурайн дабаанай «шудхэрнууд»: повесть = 
[«Черти» с Хурайского перевала: повесть для 
детей] / Ц. Б. Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : 
Бэлиг, 2002. -  120 и.

6. Тохёолгон: туужанууд, хоороон =
[Равноденствие: повести, рассказ] / Ц. Б.



Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : СОЕЛ- 
КУЛЬТУРА, 2007. -  223 н. -  Гаршаг: 
Тохёолгон (Равноденствие); Түмэр харгын 
хажууда (У железной дороги); Түрэл нютагай 
амисхаал: хоороон (Дыхание родной земли).

7. Эжэл мүшэд: туужанууд = [Две звезды: 
повести] / Ц. Б. Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : 
Респ. типография, 2012. -  335 н. -  Гаршаг: 
Эжэл мүшэд (Две звезды); һалгай һудал 
(Левая падь).

8. Хододоо үдэр байдаггүй...: роман = [Вечного 
дня не бывает...: роман] / Ц. Б. 
Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : Буряад-Монгол 
ном. хэблэл, 2012. -  479 н.

9. Хахасалган: туужанууд = [Прощание: 
повести] / Ц. Б. Цырендоржиев. -  Улаан-Үдэ : 
Изд-во ПАО «Респ. типография», 2016. -  424 
н. -  Гаршаг: Хахасалган (Прощание); Хооһон 
харгы (Пустая дорога); Галдан Захаровай 
дэбтэр (Дневник Галдана Захарова); Үһөөгэй 
занга (Силки мести).



ПУБЛИКАЦИИ В СБОРНИКАХ 
И ПЕРИОДИЧЕСКИХ ИЗДАНИЯХ 

Поэзия, проза
10. Барилга, байшан гэрэй торхо бодоно...; 

Ябанаб үглөөгүүр...; Харахан нюдэд; 
Огинскын полонез: шүлэгүүд = [Стройка, 
поднимается остов нового дома...: новые 
стихотворения] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн. -  1973. -  Сент. 8.

11. Магтаал: шүлэг = [Хвала: стихотворение] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  1973. -  
Ноябр. 7.

12. Түрүүшын дуран; «Даруу номгон аялга...»; 
Барилга; «Бүрхэг үдэр газаамни...»; «Үе 
сагнай...»; «Заводой цех соо...»: шүлэгүүд = 
[Первая любовь; Спокойная мелодия; 
Стройка; Пасмурный день; Наше время; В 
заводском цеху: стихотворения] / Ц. Б. 
Цырендоржиев // Залуу наһанай охин. -  
Улаан-Үдэ, 1974. -  Н. 98-103. -  [Краткая 
биогр. справка].

13. Урагшаа!: шүлэг = [Вперёд!: стихотворение] / 
Ц. Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  1974. -  
Янв. 25.

14. Амаршалнаб!: шүлэг = [Приветствую: 
стихотворение] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн. -  1974. -  Ноябр. 26.



15. Аян замай шүлэг. Уянга: шүлэгүүд = [Стихи 
дороги: стихотворения] / Ц. Б. Цырендоржиев 
// Буряадай залуушуул. -  1975. -  Февр. 27.

16. Гайхамшаг үглөө: повестьһоо хэһэг = 
[Отрывки из повести «Удивительное утро» ] / 
Ц. Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  1977. -  
Окт. 11.

17. Буряад орон: шүлэг = [Бурятия:
стихотворение] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Хэжэнгын гол. -  1978. -  Майн 9.

18. Уянгата шүлэгүүд = [Лирические 
стихотворения] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Байгал. -  1979. -№  1 (янв.-февр.). -Н . 76-78.

19. Үдэрэй тэн: шүлэг = [Полдень:
стихотворение] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Улаан Сэлэнгэ (Галуута Нуур). -  1979. -  Янв. 
1; Буряад үнэн. -  1986. -  Мартын 1.

20. Пайхан һүни; Хэшээл: шүлэгүүд = [Тихая 
ночь; Урок: стихотворения] / Ц. Б. 
Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  1979. -  Аир. 
7.

21. «Түрүүшын жэргэмэл, амар мэндэ!..»: шүлэг 
= [Здравствуй, первый жаворонок: 
стихотворение] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряадай залуушуул. -  1979. -  Майн 1.

22. Хөөрэлдөөн: шүлэг = [Разговор:
стихотворение] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
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96-106.

88. Хододоо үдэр байдаггүй...= [Вечного дня не 
бывает...] / Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -
2008. -  № 6. -  Н. 3-43; 2009. -  № 1. -  Н. 3-44;
2009. -№  2. -Н . 3-46; 2009. -№ 3 . -Н . 3-51.

89. Илалта. Ногоон юм! Юундэ бархираагүйб? 
Юун гэнэб? Юун гээшэб? Тайзан дээрэ 
унтахада, аятай гү?: хөөрөөнүүд = [Победа; 
Зеленый; Почему не заплакал?; Что сказал? 
Что такое?; Спать на сцене тебе приятно?: 
рассказы] / Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  
2008.-№  6 , - Н. 125-129.

90. Монгол туургата арадуудай таабаринууд = 
[Загадки монгольских народов] / Ц. Б. 
Цырендоржиев; авт. предисловия Ц. Б. 
Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 6. -  Н. 
130-131.

91. Үндэр гэгээн Далай-ламын магтаал; Ногоон 
Дара эхын магтаал; Арьяа-Баалын магтаал; 
Агын дасанай магтаал = [Ода Далай-ламе; 
Ода Зеленой Таре; Ода Арья-Баале; Ода 
Агинскому дацану] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Байгал. -  2008. -  № 6. -  Н. 137-142.



92. Шүлэгэй долгин; Жэлэй дүрбэн саг: шүлэгүүд 
= [Книга поэзии; Времена год: стихи] / Ц. Б. 
Цырендоржиев // Байгал. -  2009. -  № 1. -  Н. 
78-84.

93. Шүлэгшын бодол; Үдын халуун; Пүнэһэн
ябаба; Зүгнэлгэн; Шүлэг бэшээгүйб!; Бэемни 
һайжараа шэнги...; Аянай зүүдэн; Ошоно гү, 
наһан?: шүлэгүүд = [Решение поэта;
Полуденная жара; Душа улетела; 
Предчувствие; Я не написал стихотворение; 
Здоровье улучшилось...; Сон странника; 
Жизнь проходит?: стихотворения] / Ц. 
Б.Цырендоржиев // Хэжэнгэ. -  2009. -  
Ноябриин 12. -  Н. 6-7.

94. Гурбан мүртэй (гурбалжан) буряад шүлэгүүд 
= [Трехстишия] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн: Дүхэриг. -  2010. -  Июль 29. -  Н. 
13.

95. Уянгын дэбтэр: шүлэгүүд = [Книга лирики: 
стихотворения] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Морин хуур. -2011. -№  2. -Н . 21-30.

96. «Үүрэй сайхада, аяар дээгүүр...»; Саһанай 
дунда ургаа ургы....; Энэ түбидэ ори 
гансаараа....; Пүүлшын аятай элшэтэй...: 
шүлэгүүд = [В вышине, на рассвете; 
Подснежник; Я один во всем свете; С 
приятным последним лучом: стихотворения ] 
/ Ц. Б. Цырендоржиев // Морин хуур. -  2011. 
-  № 6. -  Н. 130-135.



97. Залаатада болоһон хүлгөөн: шог хөөрөөн = 
[Происшествия в Залате: юмористические 
рассказы] / Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  
2012.-№  4 .-С . 80-83.

98. Зүүн хотоной хүйхэршүүл; Шэхэеэ «бариба»;
Сурхарбаан; «Яашаба гээшэбиб?»: Жэгтэй 
ушаралнууд: шүлэгүүд = [Сорванцы
восточной окраины; «Поймал» ухо; 
Сурхарбан; Что случилось со мной?: 
стихотворения] / Ц. Цырендоржиев // Байгал. 
-2014. -№  2 ,-  Н. 166-172.

99. Талый зүргэнүүд: новеллэнүүдһээ бүридэһэн 
туужа = [Такая простая жизнь: повесть в 
новеллах] / Ц. Цырендоржиев // Байгалай 
толон: уран зохёолой толилолго / [автор 
проекта и сост. Б. Ж. Тумунов; гл. редактор 
М. Н. Балдано; редактор М.-Ж. А. Очиров; 
консультанты издания А. Ц. Дондоков, Ж. С. 
Жигжитжапов, 3. Л. Цыбикмитов; краевед Е. 
А. Голубев; библиографы Ц. Б. Бадмаева, Н. 
Ц. Гонгорова, О. Ж. Рыгзенова]. -  Агинское, 
пос. (Забайкальский край) : ООО Имени 
Гомбожаба Цыбикова и Жамсо Тумунова; 
Улан-Удэ : Респ. типография, 2014. -  Т. 10. -  
С. 489-651.

100. Олзын хэрэг: туужа = [Бизнес: повесть] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2015. -  № 2 
(март-аир.). -  С. 3-69; № 3 (май-июнь). -  С. 
3-51. -  Түгэсхэлынь удаадахи дугаарта; № 4



(июль-авг.). -  С. 24-51. -  Түгэсхэл.
Эхиниинь байгша оной 2-3 дугаарнуудта.

101. Үбшэнтэй һанал; Пэлюур; Сагай гүн coo 
тодорон үлэдэг; Хүнхинөөтэ талаар 
гүйлгэжэ гаранаб; Саһата талын уужамда 
дүүеэд; Паянай минии сэдьхэл хододоо...: 
шүлэгүүд = [Больная мысль; Весло; Во 
времени остаются, возрождаясь; Я 
проскакал по гулкой степи; Просторы 
гулкой, снежной степи; В последнее время 
моя душа...: стихотворения] [Г еоргий 
Дашабыловта, Цырен Галановта] / Ц. Б. 
Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2015. -  Авг. 
19. -Н . 19.

102. Хахасалган: туужа = [Прощание: повесть] / 
Ц. Цырендоржиев // Байгал. -  2016. -  № 2. -  
С. 3-39; № 3 , - С. 62-120.

103. «Торосолгүй түрэнэл, зохёолнуудни»; 
Түрүүшын дуранда; Дүбэн асуудал; Панаан; 
Бэдэрнэб; Нам да бэшэл: шүлэгүүд = 
[Беспрерывно рождаются произведения; К 
первой любви; Мысли; Ищу; Не мне: 
стихотворения] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн. -  2017. -  Июль 26. -  Н. 18.

Переводы произведений Ц. Б. Цырендоржиева 
на русский язык
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Молодёжь Бурятии. -  1975. -  27 февр.
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Публицистические статьи
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Чимит Цыдендамбаевай творчество тухай =



[Он был всесторонне талантлив] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 2. -  
С. 159-160.

120. «Тэрэ хабарай ургынууд...»: дурсалга = 
[Подснежники той весны: воспоминания] / 
Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 3 
(май-июнь). -  С. 135-140: фот. -  О Г. Ц. 
Дашабылове.

121. Залуу наһанайнь харгы: Даши Дамбаевай 70 
жэлэй ойдо = [Дорога молодости: к 70- 
летию поэта Д. Дамбаева] / Ц. Б. 
Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 4. -  Н. 
145-149.

122. Шүдэрлэгдөөгүй сахилгаанууд: Намжил 
Нимбуевай 60 наһанай ойдо = 
[«Стреноженные молнии»: к 60-летию Н. 
Нимбуева] / Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  
2008. -№  5 (сент.-окт.). -  С. 138-142.

123. Хэжэнгын голой түүрээгшэ: Хода
Намсараевич Намсараевай 120 жэлэй ойдо = 
[Сказатель Кижингиской долины: к 120- 
летию X. Н. Намсараева] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2009. -  № 1 
(янв.-февр.). -  С. 143-146.

124. Хэшэгтэй һайхан гуламтамнай = 
[Благословенный наш очаг] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн: Дүхэриг. -  
2010. -№  26 (Июлиин 8). -  Н. 7. -  К 50- 
летию Кижингинской школы-интерната.



125. Үндэһэн хубилалта хүлеэһэн Үлзытэмнай: 
[ойн баярай удаа түрэһэн бодомжолол] = 
[Улзыто ждет коренных изменений] / 
Ц. Цырендоржиев // Буряад үнэн : Дүхэриг. 
-  2011. -  Февр. 10. -  Н. 19: фот. -  Юбилей с. 
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126. Уран зохёолшон болон мүнөөнэй үе car: 
уншагшадтаа хүрэхэ аргагүй болоһон уран 
зохёолшодо ерэһэн зарим бодолнууд... = 
[Время и писатель] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн : Дүхэриг. -  2011. -Апр. 28. -  
Н. 17; Майн 5 .-Н . 9.

127. «Шалхуу Рабданай» одото наһан 
[Даширабдан Одбоевич Батожабайн 90 
жэлэй ойдо] = [Звездная жизнь «Шалхуу 
Рабдана»: к 90-летию Д. О. Батожабая] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн : Дүхэриг. -  
2011. -Авг. 18. -Н . 14.

128. Аргалиин алдарта хүбүүн [Цыдып 
Жамбалович Жамбаловай 80 жэлэй ойдо] = 
[Славный сын Аргали: к 80-летию Ц. Ж. 
Жамбалова] / Ц. Б. Цырендоржиев // Буряад 
үнэн : Дүхэриг. -  2011. -  Окт. 6. -  Н. 18: фот.

129. Манай эрхим аха нүхэр [Матвей 
Михайлович Осодоев тухай] = [Наш 
наставник: о М. М. Осодоеве] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн : Дүхэриг. -  
2011. -Нояб. 10. -Н . 8: фот.



130. Эрхим сурбалжалагша байһан юм [Георгий 
Цыренович Дашабылов тухай] = [Был одним 
из лучших корреспондентов: о Г. Ц. 
Дашабылове] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн : Дүхэриг. -  2011. -Нояб. 17. -  
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8; Мартын 28. -  Н. 8: фот.; Апр. 4. -  Н. 8: 
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Буряад унэн : Духэриг. -  2013. -  Окт. 31. -  
Н. 9.

138. «Парата һүнинүүд...» = [Лунные ночи: о 
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зохёолшон Г. Г. Чимитовэй 90 жэлэй ойдо = 
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Үлзытэ тосхоной 80 жэлэй ойдо] = 
[Целеустремленный человек: о Б. Ж. 
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гартай = [Доброжелательный, работящий, с 
золотыми руками...: о П. Ж. Хоржирове] / 
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Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2015. -  
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144. Нютагаймни мүнөө сагые шэрээгшэд = 
[Строители нынешней Родины] / Ц. Б. 
Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2015. -  
Июниин 10. -  Н. 19. -  [о М. Б. Балданове].

145. Дууша сэдьхэлтэй хүбүүн = [Человек с 
поющей душой: о Ц. Д. Шойжонимаеве] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2015. -  
Июлиин 22. -  Н. 7: фот.

146. Хоёрдохи эжымнай мэтэ һэн = [Она была 
нашей второй матерью: о педагоге Д. В. 
Ванниковой] / Ц. Цырендоржиев // Буряад 
үнэн. -2015. -  Авг. 19. -Н . 9: фот.

147. Баяр ёһололой, бултанай эдэбхиин 
оршондо... = [В обстановке 
торжественности и всеобщей активности: о



М. Н. Балдынове] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн. -  2015. -  Окт. 7. -  Н. 21; Окт. 
14.-Н . 21.

148. Сэлгеэхэн Зугаалай нютагтай юм!: уран 
зохёолшо Гарма-Доди Дамбаевай 75 жэлэй 
ойдо = [Певец Зугалая: к 70-летию писателя 
Г.-Д. Дамбаева] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад унэн. -  2016. -  Март. 23. -  Н. 8: фот.

149. Гаталһан замынь хүшэршэг байгаа = [Путь 
пройденный был тяжел...] / 
Ц. Цырендоржиев // Байгал. -  2017. -  № 1 
(янв.-февр.). -  Н. 4-11. -  История журнала 
«Байгал».

150. Яруунын аймагай Иисэнгын хүбүүн һэн = 
[Парень с Исинги...: к 80-летию С. 
Цырендоржиева] / Ц. Цырендоржиев // 
Байгал. -  2017. -  № 1 (янв.-февр.). -  С. 21­
26: фот.

151. Үзэгдэл бүхэндэ өөрын тодорхой хандасатай 
һэн: уран зохёолшо Сергей Цырендоржиевай 
80 жэлэй ойдо = [Любому делу находил 
ясное решение] / Ц. Б. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн. -  2017. -  Мартын 22. -  Н. 21: 
фот.

152. Табин жэл болоод... = [Спустя 50 лет] / Ц. 
Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2017. -  
Июниин 28. -Н . 18: фот.

153. Бурханһаа үгтэһэн үршөөлтэй һэн...: суута 
багша Виктор Санжимитыпович Мункинай



85 жэлэй ойдо = [С божьим даром: к 85- 
летию знаменитого учителя В. С. Мункина] / 
Ц. Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2017. -  
Нояб. 8. -Н . 11.

154. Шуран, бэрхэ хүбүүн һэн: нүхэр тухай 
дурсалга = [Шустрый, способный парень 
был: памяти друга Ц. Будацыренова] / Ц. 
Цырендоржиев // Буряад үнэн. -  2018. -  Май 
23.-Н . 19.

155. «Хэзээдэш хүлеэн абыш...» = [Жди меня: о 
Г. Ц. Дашабылове] / Ц. Цырендоржиев // 
Буряад үнэн. -  2018. -  Июл. 25. -  Н. 19.

156. Сэлгеэхэн уртын хүбүүн: уран зохёолттто 
Самбуу Норжимаевич Норжимаевай 90 
наһанай ойдо = [Открытый человек: о С. Н. 
Норжимаеве] / Ц. Цырендоржиев // Буряад 
үнэн. -  2018. -  Авг. 22. -  Н. 18.



СОСТАВИТЕЛЬСКАЯ И РЕДАКТОРСКАЯ 
РАБОТА, ПЕРЕВОДЫ

157. Тугутов, И. Е. Үбэсэ голой саана: повесть = 
[За Обусой-рекой] / И. Е. Тугутов; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  1987. -  № 6 
(ноябрь-дек.). -  С. 3-57.

158. Монголой нюуса тобшо: түүхэ бэшэг / пер. 
Е. Е. Лимитов, авт. предисл. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  1989 (май­
июнь). -№  3 (янв.-февр.). -  С. 109-136.

159. Убушеева, Зоя. Хальмаг хэлэн; Наадахын 
тулада үглөөгүүр...; России үргэмэл 
хүүгэндэл, хэрэггүй...; Дахинаа үүр хираан 
шиигэй зүдэрүү coo...; Иигээд лэ дүүрээ. 
Еашуудал байхагүй...; Худал үгэнүүд 
юуштэб мүнөө...; Хара шубуугаар 
хахасалгын һүүдэр...; Барагар суба соо 
намар...; Бурхан абаг! Хэн...; Би -  бэлигтэйб. 
Би -  бэшэб...; Хүгшэн эжы: шүлэгүүд = 
[Калмыцкий язык; Чтобы утром поиграть...; 
Ненужный, словно приемыш; Снова на 
исходе рассветной влаги; На этом -  все. И 
нет печали...; Почем сегодня лживые 
слова...; Тень разлуки...; Осень в хмуром 
плаще; Бог заберет! Кто...; Я -  мудр. Я -  
не...; Бабушка: стихи] / 3. Убушеева; пер. 
Ц. Цырендоржиев // Байгал. -  2007. -  № 4 
(июль-авг.). -  С. 112-115.



160. Абидуев, Александр. «Хоёр жэл соо үхэлэй
хажуугаар ябааб»: дайн тухай хөөрэлдөөн = 
[Два года рядом со смертью ходил: рассказы 
о войне] / А. Абидуев; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 1 
(янв.-февр.). -  С. 150-159. -  Гранит,
Афганская война.

161. Бадаев, Алексей Данилович. Дуунууд 
болоһон шүлэгүүд: шүлэгшын бэшэһэн 
дурсалга / А. Д. Бадаев; авт. предисл. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 1 
(янв.-февр.). -  С. 160-170.

162. Бадмажапов, Цокто Гармаевич. «Алаша-Ван 
тайжын байдаг газарһаа торгоуд-бэйлын 
стаан хүрэтэр 35 хоног соо аяншалга»: 
аяншалгын дэбтэр = [35-дневная поездка от 
резиденции князя Алаша Вана до ставки 
Торгоуд-Бэйлэ] / Ц. Г. Бадмажапов; авт. 
предисл. Ш. Б. Чимитдоржиев, пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 1 
(янв.-февр.). -  С. 136-149.

163. Дондуков У.-Ж. Ш. «Буряад үгэ зүбөөр 
зэдэлхэ гү?»: Чойжинима Генинович 
Гениновэй «Уран үгэ тухай» гэһэн ном 
тухай = [«Когда же бурятское слово 
прозвучит очень хорошо?»: о книге Ч. Г. 
Генинова «О художественном слове»] / У-Ж. 
Ш. Дондуков; пер. Ц. Б. Цырендоржиев 
// Байгал. -  2008. -  № 2. -  С. 142- 144.



164. Стрелков, А. М. Шамбалын үршөөл: 
Лондол-лама Агван Лобсан тухай = 
[Благоволение Шамбалы: о Лондол-ламе 
Агван Лобсане] / А. М. Стрелков; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 2. -  
С. 91-106.

165. Шоно, В. «Сэдьхэлэй заларһан һудалые 
юундэ дахинаа дайрабаш?»: оролто = [Зачем 
задеваешь снова душевные струны?] / 
Виктор Шоно; пер. Ц. Б. Цырендоржиев 
// Байгал. -  2008. -  № 2. -  С. 53-59.

166. Есенин, Сергей Александрович. Уянгата
шүлэгүүд; Качаловай нохойдо; Шарганууд, 
шарганууд! Э-ээх, морид, морид!; «Москва 
кабацкая» гэжэ шүлэгүүдэй үлхөөгэй 
түгэсхэл гэжэ бэшэгдэһэн шүлэг; «Таалыш, 
намайе таалыш...»; «Шаганэ, минии 
Шаганэ»: шүлэгүүд = [Лирические
стихотворения; Собаке Качалова; Эх вы, 
сани, сани!; из цикла «Москва кабацкая»; 
«Ну, целуй меня, целуй!»; «Шаганэ, ты моя 
Шаганэ»] / С. А. Есенин; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 3 
(май-июнь). -  С. 56-61.

167. Низами. Еазельнүүд= [Еазели] / Низами; 
авт. предисл. Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. 
-2008. -  № 4 (июль-авг.). -  С.96-101.

168. Чандани Шах. Хэзээб шамтай хахасаа һэм -
миһэржэ...; Шинии бэелшэгүй



мэдэрэлнүүдтэ: шүлэгүүд = [Когда-то я 
прощался с тобой, улыбаясь; К твоим 
неисполненным желаниям: стихи] / Чандани 
Шах; пер. Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  
2008. -  № 5 (сент.-окт.). -  С. 45.

169. Бхим Удас. Тобшолол: шүлэг = [Вывод: 
стихотворение] / Бхим Удас; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 5 
(сент.-окт.). -  С. 46-47.

170. Нита Шрестха. Зүүдэн: шүлэг = [Сон: 
стихотворение] / Нита Шрестха; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 5 
(сент.-окт.). -  С. 47.

171. Джангаб Чаухан. Хүгжэмтэ агшан: шүлэг = 
[Музыкальный миг: стихотворение] / 
Джангаб Чаухан; пер. Ц. Б. Цырендоржиев // 
Байгал. -  2008. -№  5 (сент.-окт.). -  С. 47-48.

172. Мадху Кришна Шрестха. Гималайнууд -  
минии толотон харагдалга: шүлэг = [Мои 
Гималаи светятся вдали: стихотворение] / 
Мадху Кришна Шрестха; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 5 
(сент.-окт.). -  Н. 48-49.

173. Анима Дхакал. Мэдэрэлгэ: шүлэг = 
[Чувство: стихотворение] / Анима Дхакал; 
пер. Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  
№ 5 (сент.-окт.). -  Н. 50.

174. Непалай шүлэгшэдэй зохёолнууд = [Стихи 
поэтов Непала] / Ц. Б. Цырендоржиев; авт.



предисловие Ц. Б. Цырендоржиева // Байгал. 
-2008. -№  5 ,-  Н. 44-45.

175. Цыбикова, Нина. Эсэгэмни иимэ хүн байһан 
юм: Цырен Очирович Цыбиков тухай = 
[Таким человеком был мой отец: о Ц. О. 
Цыбикове] / Н. Цыбикова; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 5 
(сент.-окт.). -Н . 132-137: фот.

176. Нимбу ев, Намжил Ширабович.
Шүдэрлэгдэһэн сахилгаанууд; Түрэл 
тосхондом; Дуулаха хоолойтой һаа...; 
Амгалан һүниндөө шэмээгүй дайдаар...; 
Өөрынгөө дүрсэ...; «Оо, эжы, хэлыш, 
юундэ...; Дурлаһан басаганай дуун; Нэрэгүй 
хүшөөгэй дэргэдэ; Гитаристын дуран; 
Эрбээхэйнүүдые агналга; Намарай аялга: 
шүлэгүүд = [Стреноженные молнии; В 
родном улусе; Будь у меня голос; Этой 
ночью по тихим долинам; Я не узнал свое 
отраженье; О, мама! Скажи, почему...; 
Песенка влюбленной девушки; У 
безымянной могилы; Любовь гитариста; 
Охота за мотыльками; Осенняя мелодия: 
стихи] / Н. Ш. Нимбуев; пер. Ц. 
Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 5 
(сент.-окт.). -Н . 143-147.

177. Лермонтов, Михаил Юрьевич. Шүлэгшын
үхэл; Тамара; Уйдхартайшье,
гунигтайшье...; Хабсагай; Романс; Элеги;



Байлдаан: шүлэгүүд = [Смерть поэта; 
Тамара; И скучно, и грустно; Утес; Романс; 
Элегия; Бой: стихи] / М. Ю. Лермонтов; пер. 
Ц. Б. Цырендоржиев // Байгал. -  2008. -  № 6 
(нояб.-дек.) -  Н. 44-49.

178. Даржаин, Гушабал Даржаевич. Минин одон; 
Шэнэхэн мэдэрэл: хөөрөөнүүд = [Моя 
звезда; Новое ощущение: рассказы] / Г. Д. 
Даржаин; авт. предисл. Ц. Б. Цырендоржиев 
// Байгал. -  2009. -  № 1 (янв.-февр.). -  С. 85­
89.

179. Митыпов, В. Г. Буряадуудай 
Месопотамидахи ушаралта ябадалнууд: 
түүхэтэ эссе = [Приключения бурят в 
Месопотамии: историческое эссе] / В. Г. 
Митыпов; пер. Ц. Б. Цырендоржиев // 
Байгал. -  2009. -  № 1 (янв.-февр.). -  С. 129­
136.

180. Низами. Газельнүүд: дэлхэйн бэлигэй 
дээжэһээ = [Газели] / Низами; авт. предисл., 
пер. Ц. Б. Цырендоржиев // Буряад үнэн : 
Дүхэриг. -2011. -Апр. 7. -Н . 19: ил.

181. Лермонтов, Михаил Юрьевич. Тамара; 
Уйдхартайшье, гунигтайшье; Хабсагай; 
Романс; Элеги: шүлэгүүд = [Тамара; И 
скучно, и грустно; Утес; Романс; Элегия: 
стихи] / М. Ю. Лермонтов; пер. Ц. Б. 
Цырендоржиев // Буряад үнэн : Дүхэриг. -  
2011.-Июниин 2 .-Н . 18.



182. Бунин, И. Гурбан һүни; Гарыешни абан, 
удаан харанаб шэнжэлэн; Хуһата ой бури 
харлан...: шүлэгүүд = [Три ночи; Беру твою 
руку и долго смотрю; Все темней и кудрявей 
березовый лес: стихи] / И. Бунин, пер. Ц. Б. 
Цырендоржиев // Буряад угон : Духэриг. -  
2011. -  Дек. 15. -Н . 17.



ЛИТЕРАТУРА О ЖИЗНИ И ТВОРЧЕСТВЕ 
Ц. Б. ЦЫРЕНДОРЖИЕВА

183. Ангархаев, А. Л. Тенденции художественного 
осмысления истории в бурятской литературе 
в современных условиях социальной 
действительности / А. Л. Ангархаев // 
Бурятская литература в условиях 
современного социокультурного контекста: 
Материалы регион, науч. конф. (27-28 ноября 
2006 г.) / Федерал, агентство по образованию, 
Бурят, гос. ун-т; [отв. ред. С. Ж. Балданов]. -  
Улан-Удэ, 2006. -Ч . 1. -  С. 268-271. -  В том 
числе о романе Ц. Цырендоржиева «Гурбан 
мүргэд».

184. Бадуева, Г. Ц. Цыдып Цырендоржиев: 
Литературная биография / Г. Ц. Бадуева. -  
Улан-Удэ : Изд-во Бурят, госуниверситета, 
2017. -  94 с.: ил. -Библиогр.: с. 74-87.

185. Базаржапова, Г. X. Буумал шэдиин шэмэг лэ / 
Г. X. Базаржапова // Буряад үнэн. -  2016. -  
Сент. 28. -Н . 13: фот.

186. Базарова, Н. Ц. Б. Цырендоржиевай 
«Папансаг» гэһэн туужа соохи уран арганууд: 
һурагшадай шэнжэлэл / Н. Базарова // Морин 
хуур. -2011. -№  5. -Н . 22-28.

187. Баларьева, Т. Отражение буддийской 
философии в современной бурятской прозе / 
Т. Баларьева // Сибирский филологический



журнал. -  2012. -  № 1. -  С. 86-91. -  [О 
повести «Тохёолгон»].

188. Балданов, С. Мүшэтэ замайнь мүнхэ мүрнүүд 
= [Золотые строки творца] / С. Балданов // 
Буряад үнэн: Дүхэриг. -  1999. -  Ноябр. 25. -  
Н. 14-15. -  [К 50-летию писателя Цыдыпа 
Цырендоржиева].

189. Балданов, С. Ж. Зохёолшо тухай үгэ: уран 
зохёолшо Цыдып Балданович Цырендоржиев 
тухай = [Слово о писателе] / С. Ж. Балданов // 
Байгал. -  2005. -  Тусхай номер. -  С. 5.

190. Балдуева, Л. М. Публицист Ц. 
Цырендоржиевай түрүү бэшэгүүдэй 
гаршагүүд түхай / Л. М. Балдуева // Вопросы 
бурятской филологии. -  Улан-Удэ, 1997. -  С. 
56-61.

191. Бальжинимаев, Э. Хоер повесть тухай / Э.
Бальжинимаев // Буряад үнэн. -  1995. -  Янв. 
12. -  Рец. на кн.: Цырендоржиев Ц.
Шалсаанын хойморто. -Улаан-Үдэ, 1982.

192. Бальжинимаев, Э. Талын зүргэнүүд: (Цыдып 
Цырендоржиевай новеллэнүүдһээ бүридэһэн 
повесть тухай) / Э. Бальжинимаев // Буряад 
үнэн. -  1995. -  Янв. 17. -  Рец. на кн.: 
Цырендоржиев Ц. Талын зүргэнүүд. -  Улаан- 
Үдэ, 1985.

193. Бальжинимаев, Э. Талын зүргэнүүд / Э. 
Бальжинимаев // Буряад үнэн. -  1998. -  Сент. 
29. -  [О книге Цыдыпа Цырендоржиева 
«Талын зүргэнүүд»].

46



194. Бальжинимаев, Э. Шарын Дулма / Э. 
Бальжинимаев // Буряад үнэн. -  1998. -  Сент. 
29. -  [О новелле «Шарын Дулма» Цыдыпа 
Цырендоржиева].

195. Бальжирова, Е. Үхибүүнэй үнжэгэн 
сэдьхэлдэ: Буряад Респ. Гүрэнэй шанда 
зууршалагдаа = [Для детей: на соискание Гос. 
премии РБ] / Е. Бальжирова // Буряад үнэн. -  
1994. -  Янв. 12. -  [О книге «Папансаг» Ц. Б. 
Цырендоржиева].

196. Батомункуева, Р. Г. Сквозь тернии к вершине 
правды: о Ц. Б. Цырендоржиеве / Р. Г. 
Батомункуева // Бурятия. -  2010. -  27 окт. -  
С. 5: фот.

197. В Улан-Удэ издали художественный роман 
на бурятском языке: [О презентации кн. Ц. 
Цырендоржиева «Хододоо үдэр байдаггуй» в 
Нац. б-ке РБ] // Вечерний Улан-Удэ. -  2012. -  
№ 22 (8 июня). -  С. 3.

198. Галанов, Ц. Хара сагаанай тэмсэлдээн / Ц. 
Галанов // Буряад үнэн : Дүхэриг. -  1999. -  
Окт. 7. -  Н. 15. -  [О творчестве писателя 
Цыдыпа Цырендоржиева].

199. Галанов, Ц. Абьяас бэлигэй тохёолгон / Ц. 
Галанов // Буряад үнэн : Дүхэриг. -  2004. -  
Ноябр. 11. -  Н. 15-16. -  [К 55-летию писателя 
Ц. Б. Цырендоржиева].

200. Г аланов, Ц. Уран зохёолоймной урадхал 
хайшааб?: «Байгал» -  60 жэл / Ц. Галанов //



Байгал. -  2007. -  № 5 (сент.-окт.). -  С. 159­
163. -  В. т.ч. о Ц. Цырендоржиеве.

201. Галданов, Н. Сэдьхэлэй миндаһа
шэнхинүүлэн... / Н. Галданов // Буряад үнэн. 
-  1983. -  Янв. 13. -  Рец. на кн.:
Цырендоржиев Ц. Энхэрэл. -  Улаан-Үдэ, 
1979.

202. Дондогой, Ц. Сагай сахилзаан соогуур / Ц. 
Дондогой // Морин хуур. -  1999. -№  1. -  Н. 
6-15.

203. Дондокова, Ц-Д. Шэди эдиш ехэ даа: уран 
зохёолшо Ц. Б. Цырендоржиевай 50 наһанай 
ойдо: шүлэг / Ц-Д. Дондокова // Буряад үнэн : 
Дүхэриг. -  1999. -  Ноябр. 25. -  Н. 14: фото. -  
[К 50-летию писателя Цыдыпа 
Цырендоржиева].

204. Дондокова, Ц. Энхэрэл, энхэрэл... / Ц.
Дондокова // Буряад үнэн. -  1979. -  Июлиин 
20. -  Рец. на кн.: Цырендоржиев Ц.
«Энхэрэл». -Улаан-Үдэ, 1979.

205. Доржогутабай, Дансаран. «Сэлмэг шулэгууд
сэсэглэн ерэнэ»: уран зохёолшо
Цыдып Цырендоржиевай 50 наһанай ойдо / 
Ц-Д. Доржогутабай // Хэжэнгэ. -  1999. -  
Ноябриин 19. -  Н. 2.

206. Дутаров, Бато-Цырен. Өөрын онсо тар 
бэшэгэй маягтай: уран зохёолшо Ц. 
Б. Цырендоржиевай түрэһөөр 60 наһанай 
ойдо = [К 60-летию писателя] / Б.-Ц. Дутаров



// Хэжэнгэ. -  2009. -  Ноябриин 12. -  Н. 1,3, 
6: фото.

207. Жапов, В. «Папансаг»: Шүүмжэлэл ба 
шэнжэлэл / В. Жапов // Буряад үнэн. -  1991. -  
Июлиин 11.

208. Мүнөө үеын буряад уран зохеол: XX зуун 
жэлэй һүүл-XXI зуун жэлэй эхин: хрестомати 
/ Буряад Респ. һуралсалай болон эрдэм 
ухаанай м-во; зох. С. Г. Осорова. -  Улаан- 
Үдэ, 2010. -  448 н.

209. Никитина, Татьяна. Слово писателя: первый 
урок в школе № 8 провели с участием 
известных людей республики / Т. Никитина // 
"МК" в Бурятии. -  2016. -№  38 (14-21 сент.). 
-С . 7.

210. Номтоев, Ц. «Папансаг»: Буряад Респ. 
Гүрэнэй шанда зууршалагдаа / Ц. Номтоев // 
Буряад үнэн. -  1993. -  Окт. 20.

211. Орбодоева, Бэлигма. Залуу бэшэгшэдэй шэнэ 
долгий бурьялха гү? / Б. Орбодоева // Буряад 
үнэн. -2012. -Нояб. 1.

212. Орбодоева, Б. Д. «Сэдьхэлэй миндаһа 
шэнхинүүлэн...» / Б. Д. Орбодоева; фот. Р-Н. 
Базаров // Буряад унэн : Духэриг. -  2010. -№  
42 (28 окт.). -  Н. 5. -  [Юбилейный вечер в НБ 
РБ к 60-летия писателя Ц. Цырендоржиева].

213. Орбодоева, Б. Д. Түүхэтэй, буянтай замаар 
дабшан... / Б. Д. Орбодоева // Буряад үнэн. -  
2012. -  Июнь 14. -  [Презентация книги Ц. Б.



Цырендоржиева «Хододоо үдэр байдаггүй...» 
в Национальной библиотеке РБ].

214. Осодоев, М. Рецензия на книгу: 
Цырендоржиев Ц. Энхэрэл. -  Улаан-Үдэ, 
1979 // Лениной туг (Усть-Орда). -  1979. -  
Февр. 21.

215. Осорова, С. Г. Мүнөө үеын буряад бага
хэмжээнэй зохёолнууд соо хүнэй сэдьхэлэй 
байдал шэнжэлгэ / С. Г. Осорова // Традиции 
и современные процессы в фольклоре и 
литературе: материалы научной
конференции: в 2 ч. / Ин-т
монголоведения,буддологии и тибетологии 
СО РАН. -  Улан-Удэ, 2006. -  Ч. 1, 2. -  С. 262­
269. -  Библиогр. в конце ст. -  В том числе о 
прозе Ц. Цырендоржиева.

216. Осорова, С. Г. Проблема духовно­
нравственного самоопределения личности в 
современной бурятской прозе / С. Г. Осорова 
// Вестник Бурятского госуниверситета. -  
2010. -  № 10. -  С. 35-39. -  [О повестях Ц. 
Цырендоржиева «Тохёолгон», «Түмэр харгын 
хажууда», «Хуурайн дабаанай
„шүдхэрнүүд”», «Хахасалган»].

217. Религиозно-философская основа повестей 
Цыдыпа Цырендоржиева / Ц. Цырендоржиев 
// Найдаковские чтения. Бурятия и тюрко­
монгольский мир в литературном и 
фольклорно-мифологическом контексте / Ин­



т монголоведения, буддологии и тибетологии 
СО РАН. -  Улан-Удэ, 2010. -  С. 224-226.

218. Сангаева, X. «Папансаг» тухай үгэ: Гүрэнэй 
шанда зууршалагдаа / X. Сангаева // Буряад 
үнэн. -  1993. -Нояб. 2.

219. Содномов, А. Мир, увиденный глазами
ребёнка: [О бурятском писателе Ц.
Цырендоржиеве] / А. Содномов // Бурятия. -  
1994. -  13 янв.; Долина Кижинги. -  1994. -  15 
янв.

220. Фомичёв, Ю. Писатель и журналист: сквозь
тернии к вершине правды / Ю. Фомичёв // 
Долина Кижинги. -  2009. -  12 ноября. -  С. 5. 
-  [К 60-летию писателя Ц. Б.
Цырендоржиева].

221. Цыдып Цырендоржиев: «Я пишу только 
правду...» / Беседу вела Д. Батомункуева // 
Лидеры культуры -  2015. -  Улан-Удэ, 2015. -  
С. 24-26.

222. Цырендоржиев Цыдып: [О нем] // Хэжэнгын 
гол. -  1982. -  Дек. 17.

223. Цырендоржиев, Ц. Хара сагаан хоёр зэргэ 
оршодог гү? = [Сочетаются ли черное и 
белое?: воспоминания писателя о детских 
годах] // Буряад үнэн. -  1992. -  Окт. 10.

224. Цырендоржиев Цыдып Балданович: [Биогр. 
справка] // Писатели Бурятии: Биогр. 
справочник. -  Улан-Удэ, 1994. -  С. 123.



225. Чимитдоржиев, Ш. Б. Три новых романа 
бурятских писателей: год российской 
истории / Ш. Б. Чимитдоржиев // Бурятия. -  
2012. -  10 июля. -  С. 7: фот. -  Рец. на кн.: 
Гармаев В. Хоры -  феномен Срединной 
Азии. Джамуха; Цырендоржиев Ц. Хододоо 
үдэр байдаггуй... (Вечного дня не бывает).

226. Ширапов, Б. Заншалта болон заншалта бэшэ 
Цыдып Цырендоржиевай зохёолнуудта: 
шэнжэлэл, шуумжэлэл / Б. Ширапов // 
Байгал. -  2007. -  № 1 (янв.-февр.). -  С. 156­
162.

227. Ширапов, Б. «Хододоо удэр байдаггуй»: [Рец. 
на роман «Хододоо удэр байдаггуй»] / Б. 
Ширапов // Долина Кижинги. -  2015. -  12 
февр. -  С. 4.

228. Ширапов, Б. К. Традиционное и 
нетрадиционное в прозе Ц. 
Б. Цырендоржиева / Б. К. Ширапов // История 
и культура народов Центральной Азии: 
наследие и современность: сб. науч. ст., 
посвягц. 125-летию со дня рождения 
выдающегося востоковеда Цыбена 
Жамцарановича Жамцарано (1881-1942) / Ин­
т монголоведения, буддологии и тибетологии 
СО РАН; [редкол.: Ц. П. Ванникова, Д. В. 
Дашибалова]. -  Улан-Удэ, 2008. -  Ч. 2: 
Этнография, религиоведение, язык, фольклор 
и литература. -  С. 147-151.



ОСНОВНЫЕ ДАТЫ БИОГРАФИИ 
И ДАТИРОВКА ПРОИЗВЕДЕНИЙ 

Ц. Б. ЦЫРЕНДОРЖИЕВА

15 ноября 
1949 г.

Родился в с. Кижинга Кижингинского 
района Бурят-Монгольской АССР.

1967 г. Окончил Кижингинскую среднюю 
школу.

1967-1969 гг. Студент Литературного института имени 
М. Горького (Москва).

1969-1970 гг. Учитель средней школы с. Исинга 
Еравнинского района Республики 
Бурятия.

1970-1973 гг. Студент Бурятского педагогического 
института им. Д. Банзарова.

1973-1977 гг. Старший литературный сотрудник газеты 
«Буряад унэн».

1977-1979 гг. Заместитель редактора газеты 
«Молодежь Бурятии».

1979 г. Написана первая повесть «Тамхинай 
банка» (Портсигар), опубликована в 1980 
г. в журнале «Байгал», в 1982 г. -  в 
сборнике «Шалсаанын хойморто» («У 
подножия Челсаны») под названием 
«Эдир мүрдэгшэд» (Юные следователи). 
Повесть «Хуушан хүүргэ» (Старый мост), 
опубликована в 1979 г. в журнале 
«Байгал», в сборнике «Шалсаанын 
хойморто» (У подножия Челсаны) в 1982 
г.

1979-1985 гг. Работал в секторе печати Бурятского 
обкома КПСС.

1981 г. Рассказ «Алёшын эхэ» (Мать Алёши).



1982 г. Повесть «Папансаг» (Друг мой Пушок), 
опубликована в журнале «Байгал» в 1989 
г. Отрывки из повести напечатаны в 
«Буряад үнэн» в 1986 и 1989 гг. 
Отдельной книгой вышла в 1990 г. 
Повесть в новеллах «Талын зүргэнүүд» 
(«Такая простая жизнь», в другом 
переводе «Степные тропы»), 
опубликована в 1985 г.

1983 г. Рассказы «Фрося», переведён на русский 
язык К. Балковым; «Дуугай Гатаб» 
(Молчаливый Гатаб); Рассказ «Аадар» 
(Гроза), переведён на русский язык К. 
Балковым.

1984 г. Рассказы «Бүүбэй», «Пүүлшын 
уулзалга» (Последняя встреча), «Зальхай 
Дулма» (Распутная Дулма), «Номто 
Санжидмаа хоёр» (Номто и Санжидма), 
«Сагаан үбгэн» (Седовласый старик), 
«Возвращение отца» («Эсэгын бусалга»; 
перевод с бурятского К. Балкова. На 
бурятском языке вышел только в книге 
«Степные тропы»).

1985 г. Рассказ «Түрэл нютагай амисхаал» 
(Дыхание родины), опубликован в 
журнале «Байгал» в 1991 г., в книге 
«Тохёолгон» (Равноденствие) -  в 2007 г. 
Повесть «Г ушан мод оной харгы» (Долгая 
дорога в тридцать вёрст), отрывки 
опубликованы в 1991 г. -  в «Буряад 
үнэн».
Повесть «Унаха газараа мэдэдэг һаа» 
(Знать бы заранее, где упадёшь...), 
опубликована в «Буряад үнэн» под



названием «Хаана унахаяа мэдэдэг һаа» 
в 1993 г., а также в журнале «Байгал».

1985-1990 гг. Первый заместитель главного редактора 
газеты «Буряад унэн».

1986-1996 гг. Председатель Союза журналистов 
Республики Бурятия.

1986 г. Награждён медалью «За строительство 
Байкало-Амурской магистрали».
Цикл рассказов «Шираб баабайн 
хөөрөөнүүдһээ» (Из рассказов дедушки 
Шираба), опубликован в том же году в 
журнале «Байгал», затем в книге 
«Папансаг» -  в 1990 г. Состоит из 
следующих произведений: «Хуурайн 
дабаанай „шүдхэрнүүд”», «Зугадагша 
һамган» (опубликован отдельно в 1986 г., 
затем в 1997 г. под названием «Зугадаһан 
һамган» (Сбежавшая жена)), «Гасаалхада 
үлүү гарама тодхор», «Агнуурида гараха 
гүш?», «Мүшэд хэрэгтэй гү?».

1988 г. Повести «Сагай сууряан» (Эхо времени), 
нигде не опубликована; «Ган-Түмэр», 
опубликована в журнале и газете «Буряад 
үнэн» в 1990-е гг.

1989 г. Повесть «Түмэр харгын хажууда» (У 
железной дороги), опубликована в 
журнале «Байгал» в 1992 г., в книге 
«Тохёолгон» (Равноденствие) в 2007 г.

1990 г. Повесть «Боди хээр» (Каурый Боди), 
нигде не опубликована; цикл рассказов 
«Бишыхан Баяр тухай хөөрөөнүүдһээ» 
(Из рассказов о маленьком Баире); 
рассказы «Үглөөгүүр бодоходо, юундэ 
хүндэб?» (Почему по утрам трудно



подниматься?), «Нэгэ нэгээр абахада, 
дууһаха гү?» (Кончится ли, если брать по 
одной?), «Стол доро унтахамни ту?» 
(Можно поспать под столом?), «Баярай 
дуран гутаба» (Что возмутило Баяра), 
«Ургана гээшэ губ?» (Расту ли я?), «Эжы 
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мама?), «Мүнгэ урьһаар угэхэ гут?» 
(Дадут ли взаймы деньги?).

1990-1996 гг. Главный редактор газеты «Буряад унэн».
1991 г. Присвоено звание «Заслуженный 

работник культуры Республики 
Бурятия».

1993 г. Принят в Союз писателей СССР. 
Рассказы «Ангуушад» (Охотники), 
«Хониной мяхан» (Баранье мясо).

1996 г. Повесть «Тохёолгон» (Равноденствие), 
опубликована в последних двух номерах 
журнала «Байгал» перед его закрытием, в 
одноименной книге -  в 2007 г.

1999 г. Лауреат Республиканской литературной 
премии имени И. К. Калашникова за 
повесть «Тохёолгон» (Равноденствие).

2000 г. Повесть «Үһөө» (Месть), опубликована в 
журнале «Морин хур».

2001 г. Повесть «Галдан Захаровай дэбтэр» 
(Дневник Галдана Захарова), доработана 
в 2004 г. (30 апреля-11 мая), 
опубликована в журнале «Байгал» в 2005 
г., в 2016 г. -  в книге «Хахасалган» 
(Прощание»),
Первый роман «Хунэй эреэн зосоогоо...» 
(У человека всё плохое внутри...), работа



над ним шла полгода. Отрывки 
публиковались в «Буряад үнэн» в 2004 г., 
в 2008 г. появился в журнале «Байгал». 
Повести «Хуурайн дабаанай 
„шүдхэрнүүд”» („Черти” с Хурайского 
перевала), опубликована отдельной 
книгой в 2002 г.; «Амидыгаар нүгшэгшэ» 
(«Мёртвый» среди живых) написана в 
2001-2002 гг., нигде не опубликована.
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опубликованы в «Буряад үнэн» в 2004 г., 
в журнале «Байгал» -  в 2003 г.
Повесть «Тэжээһэн буруу тэргэ
эбдэхэ...» (Вскормлённый телёнок телегу
ломает), нигде не опубликована.
Повесть «Хахасалган» (Прощание) 
начата 15 декабря 2002 г., закончена 14 
февраля 2003 г. Отрывки публиковались 
в 2005 г., в 2016 г. -  в книге 
«Хахасалган» (Прощание).
Повесть «Хооһон харгы» (Пустынная 
дорога) написана в 2003 г. (14 августа -  6 
сентября), переработана в 2010 г. (27 
августа -  19 сентября), опубликована в 
2016 г. в книге «Хахасалган»
(Прощание).

2004 г. Повести «Олзын хэрэг» (Бизнес),



опубликована в журнале «Байгал» в 2015 
г.; «Шүүгдэһэн наһан» (Жизнь 
проиграна), нигде не опубликована.

2005 г. Повесть «Палгай һудал (Левая падь), 
опубликована в книге «Эжэл мүшэд» 
(Две звезды) в 2012 г.

2006 г. Роман «Алтанай болзор» (Срок золота), 
опубликован в журнале «Байгал» в том 
же году.

2007-2008 гг. Повесть «Эжэл мүшэд» (Две звезды), 
опубликована в 2012 г. в одноименной 
книге.

2010 г. Повесть «Панаанай хаһа» (Время 
воспоминаний), нигде не опубликована.

2011 г. Роман «Ход од оо үдэр байдаггүй...» 
(Вечного дня не бывает...), опубликован 
в 2012 г. Отрывки из романа 
публиковались в журнале «Байгал» в 
2008-2009 гг.
Повесть «Үһөөгэй занга» (Силки мести) 
опубликована в сборнике «Хахасалган» 
(Прощание) в 2016 г.

2012 г. Роман «Бусайдалга» (Клубок 
противоречий...) был начат в 2007 г., 
затем писатель оставил работу над ним, 
закончил уже в 2012 г. Нигде не 
опубликован.

2014 г. Роман «Үнгэтэ юртэмсэ» (Разноликий 
мир), нигде не опубликован.

2015 г. Лидер культуры Республики Бурятия 
2015 года. Роман «Зандан Жуу» 
(Сандаловый Будда), нигде не 
опубликован.



2016 г. Роман «Гэгээн эрьесэ» (Святой 
круговорот) начат в марте 2015 г., 
закончен в апреле 2016 г., нигде не 
опубликован.

2018 г. Романы «Алаг шаазгай» (начат в 2002 г.), 
«Уняартан байна нютагтамни» (начат в 
2008 г.) завершены.

2018 г. Победитель IV Международного 
Этигэловского фестиваля духовной и 
материальной культуры «Подношение 
Десяти Драгоценностей» в номинации 
«Лучшее эссе на бурятском языке».

2018 г.,
13 октября

Городской конкурс «Сээжээр бэшэлгэ» 
(Лучшее изложение) по повести 
«Папансаг» в рамках Дней бурятского 
языка в Центральной городской 
библиотеке им. И. К.Калашникова.



ТТЫДЫТТ ЦЫРЕНДОРЖИЕВАЙ 
ЗОХЕОЛНУУДҺАА 

Бишыхан Боря тухай хөөрөөнүүдһээ 
Илалта

Сэсэрлиг соонь Женя Кондратьев гэжэ 
хүбүүн одоол нилээн һайрхуу һэн. 
Дуулахадашнил, нүхэдэйнгээ нэгые тогтоогоод, 
юун тухайб даа һайрхажа байха. Тиигээд үнэншье, 
худалааршье хэлэһыень ойлгохын аргагүй һэн. 
Хөөрэхэдэнь угаа һонирхолтой. Теэд олон ушарта 
этигэхын аргагүй. Хажуугаарнь элдэб юумээрээ 
тангариглажа байгаад, худалаар хэлэнэгүйб гэхэ. 
Эжэлүүдгүй этигэхэл баатай болохош. Яагаашье 
һаа...

Нэгэтэ Женя хүлөө астайлгажа байнхай, 
столнуудай саана һуугаад, оролдоһондоо хэлэеэ 
гаргажа байгаад, ерээд байһан намар тухай 
зурагуудые зуража һуутарнь, иигэжэ хэлэбэ гээшэ.

-  Эй! Таанад минии юутэй болоһые 
мэдэнэгүйт!

Эгээл һонюуша заримашуул толгойнуудаа 
үргэжэ, Женя руу хараба. Тэрэ яһала олон зоной 
анхарал хандуулһанаа ойлгоходоо, үбсүүгээ 
урагшань гүрылгөөд, томоотойгоор хэлэбэ.

-  Би газаахи шорой хамадаг дядя Васиин 
нюдаргын шэнээн нохойхонтой болооб!

Үхибүүд энэ мэдээсэлэйнь юундэ тиимэ 
һонирхолтой байһаниие ухамайлжа, таһалга coo 
хон-жэн байдал тогтобо. Тиихэдээ дядя Васиин



нюдаргын хэды томошье һаань, тиимэ жаахан 
нохой байдаг юм гэжэ олонхинь этигэжэ ядаба ха.

-  Болил даа! Эндэ одоол худалаар хэлэбэш! 
Тэрэшни гүлгэн байгаа бэзэ! -  гэжэ саб гэмээр 
хубсаланхай, толгойдоо пара парпагар баантигтай 
Маша шаард гэбэ. -  Нүхэдөө мэхэлжэ болохогүй 
юм! -  гээд, Машын долёобороо ёдогонуулхадань, 
тэрэ үнэхөөрөө багша болохо ха гэжэ ойлгохоор 
байба.

-  Би худалаар хэлэнэгүйб! -  гэжэ харюусаад, 
Женя хамараа ухашалан, һугшараһан мэтэ болобо. 
-  Этигээгүй һааш, үдэшэлэн эжымни ерэхэдэ, 
этигэхэш даа!

Тиигээд үдэшэлэн Жениин эжын, ялагар, 
тологороор хубсалһан кино-мүшэн шэнги 
эхэнэрэй ерэхэдээ, бишыхан, эгээл дядя Васиин 
нюдаргын зэргэ, хараха янзада, шал нюсэгэн мэтэ, 
бэрэ бэлтэгэр, шүрдэгэрхэн нохойхониие ягдайтар 
шэрдэһэн хургаануудтай гар дээрээ сула жэрхэжэ 
байһан мэтээр баряад ороходонь, үхибүүд ойр 
зуура соо хэлэгүй болоо һэн. Тэрэ гэһээр Жениин 
юуншье гэжэ һайрхаа һаань, бултадаа этигэдэг 
болонхой.

Пүүлэй үедэ, тэрэл Жениин үүсхэлээр хүбүүд 
соо тэдээндэ бии юумээрээ һайрхалсажа, ямар нэгэ 
юумэндэнь зохихо харюу олоогүй хүн диилдэдэг 
ёһо бии болоод байба.

Бишыхан Боря Женитэй нюур нюураараа 
уулзаха дурагүй тула ехэ шадамараар тэрээнтэй 
нюур нюураараа уулзангүй гаралсадаг байба.



Зүгөөр нэгэтэ сэсэрлигһээ абаха ёһотой хүгшэн 
эжынь оройтоод, бүлэг соогоо Женя тэдэ хоёр лэ 
үлэбэ. Балай иигэжэ үлэжэ һураагүй Бориин 
муудажа байтар, хүмүүжүүлэгшэнь хубсалжа 
байгты гэжэ тэдэ хоёрые үүдэнэй наана байһан 
таһалга руу гаргаба.

Яаралгүйгөөр хубсалжа байхадаа, Жениин 
һайрхаад һалахагүйдэнь, өөрөө ойлгоогүйдөө тэрэ 
юрэ бусын һайрхалганда оролсошоһон байба.

«Манда тэрэ бии!», «Тиимэ юумэн болоо!» 
гэжэ байгаад, наншалдаха болотороо тоосолдоод, 
«Эжымни уралайнгаа помада аршангүй унтаад, 
унтарияа хуу базнаагаа!» гэжэ Жениин эбдүүсэн 
байжа һүхирхэдэнь, гэнтэ бишыхан Боря толгой 
соогоо аймшагтай хооһониие мэдэрбэ. Тиигээд 
газаахи үүдэнэй нээгдэхэдэ харан гэһээнь, хүгшэн 
эжынь орожо ябаба.

Хүгшэн эжыгээ харахадаа, Боря одоол 
гэдэһэеэ хаха баярлаба. Илаһан хүнэй шэгтэйгээр 
ташаагаа тулан зогсоод, үрөөһэн оймһоёо барин 
байһан Женя руу шиидэнгеэр эрьелдээд, Жениин 
гэдэргээ болотор түлхеэд, ехэ баяраа нюунгүй 
шанга гэгшээр хэлэбэ.

-  Минин хүгшэн эжын шүдэн абтадаг, 
һөөргөө хэгдэдэг! Вот! -  гэхэдэнь, Женя амаяа 
ангайгаад байжа үгөө һэн. Тэрэ иимэ юумэнэй 
урдаһаа хэлэхэ юумэгүй байхаһаа гадна шүдэн 
абтадаг, һөөргөө хэгдэдэг юм ухаандаашье 
оруулхагүй байгаа бшуу.



Тайзан дээрэ унтахада, аятай гү?
Бишыхан Бориин сэсэрлигтэ хүл хөөрсэг 

боложо байба. Дунда бүлэгэйхид өөһэдынгөө 
зүжэг табихаяа бэлдэжэ, туха, сүлөөгүй ажаллажа 
байгаа бшуу. Харин Боря бүришье тухагуй. Тэрэ 
гол рольдонь, Шандагаханай роль гүйсэдхэхэ 
байгаа.

Наадажа, наадажа, бишыхан Бориин наадаһан 
Шандагахан томо тумбын саана хоргодоод, удаан 
һууха ёһотой һэн. Тиигээд үдэшэлэн багаар 
наадаха аад, зүрхэеэ горитойгоор хоороод, Боря 
үдэр унтажа ядаба. Ямаршье үрэгүйгөөр унтари 
соогоо тэршэлээд, тэрэ бодоо бэлэй.

Спектаклинь зондоо угаа һайшаагдажа, 
үнгэрэн байба. Одоол Шандаханай тумбочкын 
саагуур хорохо саг ерэжэ, Боря тэндэ гаража, 
сомсойн һууба. Иигэхэ байһыень мэдэһэн хүгшэн 
эжынь зөөлэхэн хуушан хүүртиг асаржа, тэндэнь 
дэбдиһэн байгаа. Тиимэһээ Боримнай яһала 
барагаар һуужа, һуужа, өөрөөшье ойлгонгүй, 
унташаһан байба.

Тиигэһээр спектакль дууһаха баатай боложо, 
тэрээндэ хабаадагшад булта нэгэн доро «Хилар 
нүхэр, гаража ерыш!» гэжэ байгаад дуудаба. 
Тиигэжэ эрэлхэг зоригтойгоор тэмсэһэн 
Шандагахан һайниие хүргэһэн бусадтаяа уулзаха 
ёһотой байгаа. Теэд дуудаба, дуудаба -  
Шандагахан гарабагүй. Тиигэжэ байтараа, булта 
юрьелдэн, тумбочка тээшэ даб гэжэ, тэрэнэйнгээ



саагуур шагаахадань, борсойжо, борсойжо 
унташаһан гол герой угтаа...

Тиихэдэ тайзан дээрэ «Манда шалгагша 
ерэжэ ябана!» гэжэ хэлэгдэһэнэй удаа тогтоһон 
мэдээжэ Николай Васильевич Гоголиин зохёол 
соохи сценкэ үзэгдөө ааб даа!

Тэрээнһээ хойшо бишыхан Бориһоо зон удаан 
һурадаг байгаа: «Боря! Тайзан дээрэ унтахада, 
аятай гү?».

«Байгал» сэтгүүлнээ. 2008 он, № 6.

Цыдып Цырендоржиев -  победитель 
IV Международного Этигэловского фестиваля 

духовной и материальной культуры
«Подношение Десяти Драгоценностей», 

в номинации
«Лучшее эссе на бурятском языке»

ЭТИГЭЛЭЙ ХАМБА ТУХАЙ 
ТҮҮРЭЭЛГЭ

Энэ алтан дэлхэй дээрэ мүнхэ юумэн гэжэ 
үгы шэнги. Саг зуурын гү, али анхаралтай удаан 
харасада тэрэ мүнхэ юумэн биишье мэтэ байдаг. 
Жэнхэни һайхан манай түбиин нэлэнхы дэбисхэр 
дээрэһээнь хүн түрэлтэнэй гол түлэб өөрынгөө 
зэмээр һүнэн, хосорон ошоходонь, дэлхэй орой 
танигдашагүйгөөр хубилбашье, Замбуулинай 
мүнхэ эрьесэ соо тэрэ заабол үлэхэ, дахинаа сагай 
эрьесээр өөрынгөө дэбисхэр дээрэ амиды



амитадые Дээдын захилаар заабол мүндэлүүлэн 
бии болгохо мэтээр һанагдана...

Будаадын шажанай номнолоор хүн түрэлтэн 
гээшэ үеһөө үедэ хүгжэн һалбаржа, тэрээн бүри 
улам нарин, хурса ухаатай, дээдын хүгжэлтэ 
туйлаһан бэетэй, гол түлэбынь гэхэдэ, оюун 
сэдьхэлэйнгээ үнжэгэн байгууламжые тон 
наридхан, улам урагшаа дабшажа, мэдэрхэ, 
уридшалан зүгнэхэ, бүри гансал һайханаар бүхы 
юумэ өөртөө шэнгээн абаха, тиигэжэ һүүлэй 
һүүлдэ мүнхэ бэшэ юм һаа, зуун жэл холо үлүү car 
coo зүб, һайн, нангин юумэ үүдхэжэ, Газар дээрээ 
хүсэд һалбаранги байдал зохёохын, бүхы муу 
юрэндэгтэй юумые үндэһөөрнь үгы хэхын тулада 
ажаһуудаг болгохо гээшэ Бурханай табисуураар 
хэгдэхэ байһан аад, үнэн дээрээ нэгэ талаһаа 
хүгжэлтын үндэр шатада гаргагдабашье, үнэн 
дээрээ муу юумэн улам һүжэрнэ...

Иимэ байдалые үндэһөөрнь хубилгаха талаар 
Бурхан багшын номнон абаһан хэмжээнэй бодото 
дээрээ бэелэлгын нэгэ хуби хадаа Пандидо Хамба 
лама Даша-Доржо Итигэловай хүн шанарай 
туйлай ехэ туйлалта болоно. Юуб гэхэдэ, нэн 
түрүүи, нүгэл гээшые бэеһээ шууд зайсуулжа 
шадаад, Агуу Буян хэһэнэй ашаар тэрэ өөрынгөө 
юрын хүнэй баатаршалгаар Мүнхэ Бэе туйлаа ха 
юм...

Далан табан жэлдэ газарай умай соо зандаа 
һуухын тулада шажан мүргэлэй бии байгаа бүхы



туйлалтануудые хэрэглэхэһээ гадна һүнэһэн 
гээшые rap соогоо абажа, тэрэнэй өөрынь 
хүсэлөөр захиһан сагтань үмхи бэе соогоо орожо, 
гаража байхынгаа хажуугаар нарин голойнгоо 
хубинуудые үжэн һалаха юрэндэгтэй бүдүүн 
бэеынгээ хубинуудта үзүүлдэг һайн нүлөөень 
сагай ошохо бүринь улам наридхан, бүтээсэ 
ехэтэйгээр, улам залан шуудаар зандаа байхыень 
туйлажа шадаһан байна гэжэ һанахаар...

Тэрэниие тушааха болоһон тухай һайн зонһоо 
дуулаад, лёнхобын ёһоор һуужа, һайн дураараа 
тагаалал болоходоо, тэгшэ далан табан жэл 
болоод, манай үедэ шажан мүргэл дахинаа 
һалбарха уташье, хүндэшье замаа эхилхэ 
байһанииень, хүн түрэлтэнэй тарашагүй харанхы 
coo орошоод, һүзэг гээшын арай гэрэлтэн носожо 
байһан түбидэ бунхан сооһоо гаргуулжа, өөрынгөө 
жэшээгээр ашата нүлөө үзүүлжэ, хэды шэнээн соо 
дасан соо һууха байһанаа мэдээгүй тула тэсэбэри 
ехэтэйгээр удаан саг соо зоной диилэнхи олонойнь 
һүзэгтэй, үнэн зүрхэнһөө Бурханда хандажа, бүхы 
хэжэ байһан үйлэ хэрэгүүдээ Бурхан багшын 
номнолтой тааралдуулдаг болоһон хойнонь тэрэ 
һуулгаһаа гаражашье болохоб гэжэ багсаамжалһан 
байжа магад бшуу даа.

Теэд хэды дасангуудай олошоржо байбашье, 
санаартанай дундаһаа мүнөө сагай Соодой, 
Галшиев мэтэ эрдэм ехэтэй ламанар гаранагүй, 
һаяын сагта гарахашьегүй гээшэ гү гэжэ байһаар



һанахаар болоно. Теэд Агууехэ Найдал гээшэ 
хүниие муу һэжэглэлгэһээнь зайсуулжа, улам 
ехээр этигэхэ шэдидэ хүртүүлдэг хамнай...

Зөөриин хойноһоо обтолгын һалбаржа 
байхыень, бэе бэеэ шадахын, нүгөө хүнһөө булюу 
болохын тулада бии байгаа хүсэеэ зоной 
гаргахыень, юрынгөө һонюушаар туугдан, тэрэнэй 
Мүнхэ Бэеыень харахын тулада зоной ороод, 
диилэнхи олонойнь тон ехээр гайхабашье, магад 
һүрдэбэшье, үнэн дээрээ ямаршьеб онсо юумэ 
хүлеэжэ байһанииень тиимэ ушар тохёолдонгүй, 
һонирхолоо буураад гаража ошохыень, Агуу 
ламын бодото зорилгыень таахын тулада үндэр 
зиндаатай лама санаартанай, мэдээжэ эрдэмтэдэй 
хабаадалсаһан суглаа хураалнуудай ямаршье тодо 
тобшололгүйгөөр үнгэрэн байхыень Этигэл хамба 
горитойгоор голхорон адаглажа һууһан байжа 
болоо.

Харин үнэн дээрээ ямаршье тон орёо юумэн 
бодото дээрээ угаа юрын байжа магад. Тиигэжэ 
тэрэ орёо юумэнэй бодото ойлгомжонь, тон үнэн 
зүб байлгань хаанаб, угаа дүтэ, нюдэн доромной 
байжа магад бшуу! Тиигэжэ багсаамжалаад 
бодомжолходо, ухаанда хоёр лэ юрын бодол 
ороно.

Нэгэдэхеэр, совет засагай зонхилһон хугасаа 
соо үндэһөөрнь үгы хэгдэхэ гэһэн шажанай 
багаханааршье һаа, сонон һалбаржа байһан үе соо 
эрхэ бэшэ ушарһан муу нүлөөтэй юумые, нэн



түрүүи зоной ухаанда тогтоһон һүзэггүй байдалые 
амжалтатайгаар дабахадамнай туһалхаяа сагаан 
дэлхэй дээрэ гараад байжа магад бэшэ гү?

Хоёрдохёор, хүн түрэлтэнэй хэдынээшье 
сагта туйлаха гэжэ һанадаг байһан Мүнхэ юм гү, 
али мүнөөнэйхиһөө нилээн ута наһа туйлаха гэһэн 
сэнхир һаналайнь бэелэлгые туйлажа болохо 
гээшые тодорхойгоор гэршэлхэ гэһэн урагшатай 
һэдэлгэ байжа болохо бэшэ гү?

Тиигэжэ Этигэл хамбын баатаршалгые нэгэ 
бага ондоошогоор сэгнэдэг, тад ондоо 
сэнэгтэйгээр тэрэнэй нангин Мүнхэ бэедэ 
хандадаг, һүүлэй һүүлдэ ёстойгоор хүндэлдэг 
болоёл! Манай урда һуужа байһан Агуу хүнэй 
Бэедэ тон шэнээр, тон ондоо хэлбэритэйгээр 
хандажа, ямар нэгэ шоуда мэтээр гэхэ гү, али ямар 
нэгэ үзэсхэлэндэ шэнгеэр хандахаяа болиёл!

Хүн түрэлтэндэ нэгэ угаа муу сэнэг бии. Тэрэ 
хадаа ямаршье юумэндэ нэгэ хэды болоходо, 
дадашадаг муу юрэндэгтэйбди. Харин энэ ушарта 
дадаха гээшээрээ Этигэл хамбадаа тон муу нүлөө 
үзүүлнэ хабди. Тэрэ хадаа боложо байһан бүхы 
юумые харана, ойлгоно, тиигэжэ угаа нарин, 
үнжэгэн, зөөлэн сэдьхэлдэнь угаа ехэ 
шархануудые орхинобди гэхэдэ, алдуу болохогүй.

Этигэл хамбые юрэл харахаяа ошохо гэбэл, 
огто ошоогүй һаа, долоо дахин дээрэ гэжэ 
тоолодогби. Харин ошоо болбол, нэгэн гээ һаа, 
тэрээндэ ёстойгоор шүтэн зальбаржа, гуйлтаяа



мэдүүлхэ, үгы һаа, Агуу Багшадаа хараалһанаа 
бэелүүлхыень һүгэдэн хүсэхэ ёһотойбди гэжэ 
һанадагби. Тиигэжэ Багшын ерэ гаран шахуу 
жэлэй саана хараалһан ой ухаанда орошогүй 
һаналаа бодотоор бэелүүлхэдэнь, мэлмэс гэһэн 
дуһалаараа туһа хүргэхэ ааламди гэжэ зоной 
диилэнхи олонойнь бододог болоо һаа, ямар һайн 
байгааб даа...

Тиигэжэ болохо байһамнай зайлуулашагүй 
гэжэ үнэн зүрхэнһөө тоолоод, Этигэл хамбадаа 
бүхы хүсөөрөө Һүзэгтэнэй хүсэлөөр туһалхые 
оролдоёл! Мандаха болтогой!

Тиигээ һаамнай, Бурханай хайраар энэ 
дэлхэймнай оршондо тохёолдоһон энэ ушар миин 
юрын урагшатай туршалга болоод һалахагүй 
байна бшуу даа! Болтогой!

Ум аа гуру шаса дара димам суухаа!
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